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LAWOFTHEPEOPLE'SREPUBLICOFCHINAON
CONTROLOFTHEENTRYAND

EXITOFALIENS

(Adoptedatthel3thM eetingoftheStandingCommitte
eofthe



SixthNational Peopl €'sCongress,promul gatedbyOrderNo.
3lofthe
Presi dentofthePeopl € sRepublicof ChinaonNovember22,
1985,and  effectiveasof Februaryl,1986)
Contents
ChapterlGeneral Provisions
Chapterl1EntryintotheCountry
ChapterllIResidence
ChapterlVTravel
ChapterV ExitfromtheCountry
ChapterVIAdministrativeOrgans
ChapterVIIPenalties
ChapterV111SupplementaryProvisions
ChapterlGeneral Provisions
Articlel
ThisLawisformul atedwithaviewtosaf eguardingthes
overeigntyofthe
Peopl € sRepublicof China,mai ntai ningitssecurityandpubl
icorderand facilitatinginternationalexchange.
ThisLawisapplicabl etoali ensentering,l eavingandtra
nsitingthe
territoryofthePeopl € sRepublicof Chinaandtothoseresidin



gand travellinginChina.

Article2

Aliensmustobtai nthepermissionofthecompetentauth
oritiesofthe
ChineseGovernmentinordertoenter,transitorresideinChin

a
Article3
Forentry,exitandtransit,aliensmustpassthroughports

opentoaliens

orotherdes gnatedportsandmustbesubj ecttoi nspectionbyt
he
frontierinspectionoffices.Forentry,exitandtransit,foreign-
owned
meansoftransportmustpassthroughportsopentoaliensorot
her
designatedportsandmustbesubj ecttoi nspecti onandsupervi
sionbythe frontierinspectionoffices.

Articled

TheChineseGovernmentshall protectthelawful rights
andinterestsof  aliensonChineseterritory.

Freedomofthepersonofaliensisinviolable.Noalienma
ybearrested
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exceptwiththeapproval orbydeci sionof apeopl €'sprocurato
rateorby
deci sionofapeopl €'scourt,andarrestmustbemadebyapubli
csecurityorganorstatesecurityorgan.

Articles

AliensinChinamustabi debyChinesel awsandmaynot
endangerthestate
securityof China,harmpublicinterestsordisruptpublicorder

Chapterl1EntryintotheCountry
Article6
ForentryintoChina,aliensshallapplyforvisasfromChi
nesediplomatic
mi ssions,consul arofficesorotherresi dentagenci esabroada
uthorizedby
theMinistryof ForeignAffairs.Inspecificsituationsaliensm
ay,in
compliancewiththeprovisionsoftheStateCouncil ,appl yfor
visasto
visa-grantingofficesatportsdesi gnatedbythecompetentaut
horitiesof  theChineseGovernment.
Theentryofnational sfromcountrieshavingvisaagree

11



mentswiththe
ChineseGovernmentshal | behandl edinaccordancewiththo
seagreements.

Incaseswhereanothercountryhasspecial provisionsfo
rChinesecitizens
enteringandtransitingthatcountry,thecompetentauthoritie
softhe
ChineseGovernmentmayadoptreci procal measurescontin
gentonthe circumstances.

Visasarenotrequiredforaliensinimmediatetransitonc
onnected
internati onal flightswhohol dpassengerti cketsandstayforn
omorethan
24hoursinChinaentirel ywithinairportboundaries.Anyone
desiringto
|eavetheai rporttemporarilymustobtai npermissionfromthe
frontier  inspectionoffice.

Article7

Whenapplyingforvariouskindsofvisas,aliensshallpre
sentvalid
passportsand,ifnecessary,providepertinentevidence.

Article8
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AlienswhohavebeeninvitedorhiredtoworkinChinash
all,when
applyingforvisas,produceevidenceoftheinvitationorempl
oyment.

Article9

Aliensdesiringtoresi depermanentlyinChinashall,wh
enapplyingfor
visas,presentstatus-of -resi dencei dentificationforms.Appl
icantsmay
obtai nsuchformsfrompublicsecurityorgansatthepl acewhe
rethey intendtoreside.

Articlel0

Thecompetentauthoriti esoftheChineseGovernments
hallissue
appropriatevi sastoaliensaccordi ngtothepurposesstatedint
heir entryapplications.

Articlell

Whenanaircraftoravessel navigatinginternational rou
tesarrivesata
Chineseport,thecaptai norhi sagentmustsubmitapassenger
namelist
tothefronti erinspecti onoffice;af oreignaircraftorvesselmu
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stalso  provideanamelistofitscrewmembers.
Articlel2
Alienswhoareconsi deredapossibl ethreattoChina’ssta
tesecurityand
publicordershall notbepermittedtoenterChina.
ChapterllIResidence
Articlel3
ForresidenceinChina,aliensmustpossessidentificatio
npapersor
residencecertificatesi ssuedbythecompetentauthorizesoft
heChinese
Government. Thetermofvalidityofidentificationpapersorr
esidence
certificatesshal | bedeterminedaccordingtothepurposesofe
ntry.
AliensresidinginChinashallsubmittheircertificatesto
thelocal
publicsecurityorgansforexaminati onwithi ntheprescribed
periodof time.
Articlel4
Alienswho,incompliancewithChineselaws,finditnec
essaryto
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establishprolongedresi dencel nChinaf orthepurposeofinve
stingin
ChinaorengagingincooperativeprojectswithChineseenter
prisesor
institutionsintheeconomi c,scientific,technol ogicalandcul
tural
fields,orforotherpurposes,aredligibleforprolongedorperm
anent
resi dencei nChinauponapproval bythecompetentauthoritie
softhe ChineseGovernment.

Articlel5

Alienswhoseekasylumforpolitical reasonsshal | beper
mittedtoreside
inChinauponapproval bythecompetentauthoritiesoftheCh
inese Government.

Articlel6

AlienswhofailtoabidebyChinesel awsmayhavetheirp
eriodofstayin
Chinacurtail edortheirstatusofresidenceinChinaannulledb
ythe competentauthoritiesoftheChineseGovernment.

Articlel7

ForatemporaryovernightstayinChina,aliensshallcom
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